
Ø 4 mm-Sicherheits-
Komponentenhalter

Ø 4 mm Safety
Component Holders

Porte-composants
Ø 4 mm de sécurité

SKP4-2P/38

Zweipoliger Komponentenhalter
zum Aufstecken auf die Experi-
mentier-Platine SET4 (Steckab-
stand: 38 mm). Mit rückseitigen
Ø 4 mm-Abgriffbuchsen. Die ein-
zelnen Komponenten werden ein-
gelötet. Es lassen sich auch
kundengefertigte Leiterplatten ein-
schrauben (Abmessungen siehe
Montagehinweis). Einfache Monta-
ge mit Standard-Werkzeug. Berüh-
rungsschutz IP2X.

Two-pole component holder to plug
onto the experimental board SET4
(socket spacing: 38 mm). With
Ø 4 mm sockets at the rear. The
individual components are sol-
dered in place. Printed circuit
boards made by the customer can
also be screw-mounted (for dimen-
sions see assembly instructions).
Simple assembly with standard
tool. Touch protection IP2X.

Porte-composant bipolaire de sé-
curité, d’entraxe 38 mm, à monter
sur la platine d’expérimentation
SET4. Avec douilles de reprise
Ø 4 mm de sécurité. Possibilité de
soudage des composants ou fixa-
tion par vissage de CI (dimensions,
voir instructions de montage).
Montage simple, avec des outils
conventionnels. Degré de protec-
tion IP2X.

Bemessungsspannung Rated voltage Tension assignée

600 V, CAT II 600 V, CAT II 600 V, CAT II

Bemessungsstrom Rated current Intensité assignée

5 A 5 A 5 A

Isolation Insulation Isolation

PA (schwarz) / PC (transparent) PA (black) / PC (transparent) PA (noir) / PC (transparent)

Standard-Farbe Standard colour Couleur standard

MB
Best-Nr. Order No. N° de Cde

50.0031-33 50.0031-33 50.0031-33

� � �
Dokumentation MA 551
beachten !

Consult supplementary label
MA 551 !

Consulter la notice technique
MA 551 !

Durch die rückseitigen Abgriffbuch-
sen sind die Komponentenhalter
auch übereinander steckbar und
mit Ø 4 mm-Sicherheitssteckern
kontaktierbar.

The sockets at the rear also enable
the component holders to be
stacked and connected with
Ø 4 mm safety plugs.

Grâce aux douilles de reprise ar-
rière, les porte-composants peu-
vent être montés en cascade ou
connectés avec des cordons
Ø 4 mm de sécurité.

SKP4-4P/38

Vierpoliger Komponentenhalter
zum Aufstecken auf die Experi-
mentier-Platine SET4 (Steckab-
stand: 38 mm). Mit rückseitigen
Ø 4 mm-Abgriffbuchsen. Die ein-
zelnen Komponenten werden ein-
gelötet. Es lassen sich auch
kundengefertigte Leiterplatten ein-
schrauben (Abmessungen siehe
Montagehinweis). Einfache Monta-
ge mit Standard-Werkzeug. Berüh-
rungsschutz IP2X.

Four-pole component holder to
plug onto the experimental board
SET4 (socket spacing: 38 mm).
With Ø 4 mm sockets at the rear.
The individual components are sol-
dered in place. Printed circuit
boards made by the customer can
also be screw-mounted (for dimen-
sions see assembly instructions).
Simple assembly with standard
tool. Touch protection IP2X.

Porte-composant quadripolaire de
sécurité, d’entraxe 38 mm, à mon-
ter sur la platine d’expérimentation
SET4. Avec douilles de reprise
Ø 4 mm de sécurité. Possibilité de
soudage des composants ou fixa-
tion par vissage de CI (dimensions,
voir instructions de montage).
Montage simple, avec des outils
conventionnels. Degré de protec-
tion IP2X.

Bemessungsspannung Rated voltage Tension assignée

600 V, CAT II 600 V, CAT II 600 V, CAT II

Bemessungsstrom Rated current Intensité assignée

5 A 5 A 5 A

Isolation Insulation Isolation

PA (schwarz) / PC (transparent) PA (black) / PC (transparent) PA (noir) / PC (transparent)

Standard-Farbe Standard colour Couleur standard

MB
Best-Nr. Order No. N° de Cde

50.0032-33 50.0032-33 50.0032-33

� � �
Dokumentation MA 551
beachten !

Consult supplementary label
MA 551 !

Consulter la notice technique
MA 551 !
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